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— 112 —

Миръ вамъ, блестящія залы,
Гладкія дамы, мужчины!..
Въ горы!.. Оттуда взгляну я
Весело въ ваши долины!..

Городъ Геттингенъ, знаменитый своими колбасами и
уни-верситетомъ, принадлежитъ королю ганноверскому и имѣетъ
999 домовъ, различныя церкви, повивальное заведеніе,
обсерваторію, карцеръ, библіотеку и магистратскій погребъ,
въ которомъ продается очень хорошее пиво. Ручей,
проте-каюіцій здѣсь, называется Леною и лѣтомъ служить для
купанья. Вода въ немъ очень холодна и въ ^которыхъ
мѣстахъ такъ широка, что Людеру, для того чтобъ
перескочить черезъ нее, нужно было хорошенько разбѣжаться.
Самый городъ красивъ и больше, всего нравится, если
повернуться къ нему спиною. По всей вѣроятности, онъ
по-строенъ уже очень давно; я хорошо помню, что когда, пять
лѣтъ тому назадъ, получалъ я тамъ матрикулъ, то городъ
имѣлъ уже тогда тотъ же самый сѣрый, стариковски-умный
видъ и былъ до-полна начиненъ присяжными, педелями,
диссертациями, ІЬёв-сіапбапіз, прачками, компендіями,
жареными голубями, гвельфскими орденами, чубуками съ
трубками, гофратами, юстицратами, релегаціонсратами.
профак-сами и другими различными факсами. Нѣкоторые
утвѳрж-даютъ даже, что городъ построенъ во время переселенія
на-родовъ и что каждая отрасль германскаго племени оставила
здѣсь по одному растрепанному экземпляру своихъ членовъ,
откуда и произошли вандалы, фризы, швабы, тевтоны, саксы,
тюринги и т. д., которые до сихъ поръ, различаясь только
цвѣтомъ шапокъ и трубокъ, шляются толпами по Вендской
улицѣ, вѣчно дерутся между собою на кровавыхъ поляхъ
битвы--Разенмюлэ, Ритшенкругѣ и Бовденѣ, руководятся
тѣми же нравами и обычаями, какіе были во время
пере-селенія народовъ, и управляются частію вождями, которыхъ
они называютъ старшими пѣтухами, частію старымъ
сво-домъ законовъ, гіазываемымъ Комментомъ и
заслуживаю-щимъ имѣть мѣсто въ ІедіЪиз ЬагЬагогит.

Вообще геттингёнскіе жители раздѣляются на студентовъ,
профессоровъ, филистеровъ и скотовъ; всѣ они немногимъ
различаются между собою. Классъ скотовъ самый
значительный. Было бы черезчуръ подробно исчислять здѣсь имена
всѣхъ студентовъ и ординарныхъ и экстраординарныхъ


профессоровъ; нритомъ же, въ настоящую минуту, я не при-
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